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9308

† Hole not available for 9308-0022
Trou non disponible sur la 9308-0022
Montageloch nicht bei 9308-0022

‡ Hole not available for 9308-0012
Trou non disponible sur la 9308-0012
Montageloch nicht bei 9308-0012

• Load rating up to 227kg

• 100% extension

• 19.1mm slide thickness

• Slides sold singly

• Lock-in

• Lock-out

• Front lever lock release

• Optional bracket accessory kits
for various mounting options

• Charge jusqu'à 227kg

• Course 100%

• Épaisseur de glissière de
19,1mm

• Glissières vendues
individuellement

• Verrouillage en position fermée

• Verrouillage en position ouverte

• Déverrouillage par levier avant

• Kits d'accessoires d'équerres
en option pour convenir aux
divers types de montage

• Lastwert bis 227kg

• Vollauszug

• 19,1mm Schienendicke

• Schienen einzeln erhältlich

• Verriegelung in eingefahrener
Position

• Verriegelung in ausgezogener
Position

• Betätigung über Hebel

• Optionale
Winkelzubehörsätze für
diverse Montagemöglichkeiten
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DZ9308 Accuride Teleskopschiene 
Lastwert bis 227kg, Vollauszug, 19,1mm Schienendicke
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9308

* Specify 'L' for left hand locking slide and 'R' for right hand locking slide, e.g. DZ9308-0012-L
* Spécifier 'L' pour une glissière gauche et 'R' pour une glissière droite, ex. DZ9308-0012-L
* Geben Sie 'L' für linke Schiene mit Verriegelung und 'R' für rechte Schiene mit Verriegelung an, z.B. DZ9308-0012-L

Notes:

• Load ratings vary depending upon application.
See page 84

• Fixing recommendation: M5 and M6 screws.
Max. head ht. 4.8mm/Ø 12.7mm necessary to
clear traversing members

• Vertical mounting only

• Use slide 9301 as a non-locking companion slide. 

• For applications requiring a lock on both sides,
order an equal amount of 'L' and 'R' slides

• For bracket accessory kit see page 86

** Load rating per pair of slides

Notes:

• Les charges maximales varient en fonction de
l'application. Voir page 84

• Visserie recommandée: Vis M5/M6. Prévoir des
têtes de vis de hauteur maxi 4,8mm et 12,7mm de
diamètre maxi 

• Montage sur chant uniquement

• Utiliser la glissière 9301 comme glissière
correspondante sans blocage. 

• Pour les applications exigeant le blocage des
deux côtés, commander une quantité égale de
glissières 'L' et de glissières 'R'

• Pour le kit d'accessoires d'équerres, voir page 86

** Charge par paire de glissières

Hinweise:

• Lastwerte können je nach Anwendung variieren.
Siehe Seite 84

• Empfohlene Befestigung: M5/M6. 
Maximaler Schraubenkopf von 4,8mm 
Höhe und 12,7mm Durchmesser

• Nur Vertikalmontage

• Verwenden Sie Schiene 9301 als Begleitschiene
ohne Verriegelung. 

• Für beidseitige Verriegelung bestellen Sie 1 Paar
9308 (L und R)

• Winkelzubehörsätz siehe Seite 86

** Lastwert pro Schienenpaar
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